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Ordinance for Enforcement of the Act on
Stabilization of Employment of Elderly Persons

(REFNPU -S40 A N B 9788 55—+ =)
(Ordinance of the Ministry of Labour No. 24 of September 8, 1971)

s ARl S O ORI T 2 8RB EE (BRI HAREERE A HNE) B
FE-HMEOEH, BERE-H, B BHKENS. FH=RF-HAUE
T, BEPNERE -HE =S, BRSBTS =ER0EICEK S X,
W FEEZ R 720, PmfElnd %O R OMRMEIZEI T 5 Rl HE LT R A 2
ROEIITED D,

Pursuant to provisions of Article 2, paragraphs (1) and (2); Article 7, paragraph
(1); Article 10; Article 12, item (iv); Article 13, paragraphs (1) and (2); Article 14,
paragraph (1), item (iii); Article 15, paragraph (1), item (iv); and Article 23 of the
Act on Special Measures Concerning the Promotion of the Employment of Middle-
Aged and Elderly Workers (Act No. 68 of 1971) and for the purpose of
enforcement of said Act, the Ordinance for Enforcement of the Act on Special
Measures Concerning the Promotion of the Employment of Middle-Aged and
Elderly Workers are established as follows:
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Chapter I General Provisions

(151 4l 8 D 4 fim)
(Age of Elderly Persons)
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Article 1 The age to be specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, as provided for in Article 2, paragraph (1) of the Act on
Stabilization of Employment of Elderly Persons (Act No. 68 of 1971; hereinafter
referred to as the "Act"), is 55 years of age.
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(Age of Middle-Aged and Elderly Persons)
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Article 2 The age to be specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, as provided for in Article 2, paragraph (2), item (i) of the Act, is

45 years of age.
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(The Age Range of Middle-Aged and Elderly Unemployed Persons, etc.)
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Article 3 (1) The age range to be specified by Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, as provided for in Article 2, paragraph (2), item
(i1) of the Act is 45 or over and under 65 years of age.
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(2) Unemployed persons specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare as those who have particular difficulty in finding employment, as
provided for in Article 2, paragraph (2), item (ii) of the Act, are to be
unemployed persons under 65 years of age who fall under the following items:
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(1) persons with physical disabilities as provided for in Article 2, item (ii) of the
Act on the Promotion of the Employment of Disabled Persons (Act No. 123 of
1960);
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(ii) persons who are under probationary supervision pursuant to the provisions
of Article 26, paragraph (1) of the Anti-Prostitution Act (Act No. 118 of 1956)
and persons who are listed in each item of Article 48 or each item of Article
85, paragraph (1) of the Offenders Rehabilitation Act (Act No. 88 of 2007)
and for whom the director of a probation office has contacted the Chief of the
Public Employment Security Office regarding mediation for their
employment;

= ZOMASIERICLVBBAELIHEFSNATWDE

(iii) persons whose employment is being considerably hampered due to other
social circumstances.
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(Designation of a Specified Area)
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Article 4 (1) The designation of specified areas as provided for in Article 2,
paragraph (3) of the Act (hereinafter referred to as a "Specified Area") is to be
given to areas subject to wide scale employment placement activities as



provided for in Article 25, paragraph (1) of the Employment Insurance Act (Act

No. 116 of 1974) and that fall under each of the following items:
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(i) there are a significant number of job seekers who are middle-aged and
elderly, as provided for in Article 2, paragraph (2), item (i) of the Act
(hereinafter referred to as "Middle-Aged and Elderly Persons");
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(i1) the ratio of job seekers who are classified as Middle-Aged and Elderly
Persons to the number of job openings available to Middle-Aged and Elderly
Persons are significantly high;
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(iii) the ratio of job seekers who are Middle-Aged and Elderly Persons who find
employment is significantly small.
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(2) The Minister of Health, Labour and Welfare may designate an area as a
Specified Area, if the area is expected to have many unemployed Middle-Aged
and Elderly Persons, and thereby is considered to fall under each item of the
preceding paragraph or equivalent to the area provided for in the preceding
paragraph, which is considered necessary to be deemed as a Specified Area.
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(3) The unit of a Specified Area is based on the jurisdictional district of the
Public Employment Security Offices; provided, however, that if there are
special circumstances, said unit is an area separately specified by the Minister
of Health, Labour and Welfare.
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Chapter II Promotion of Securing Stable Employment for Elderly Persons
by Raising the Mandatory Retirement Age and Introducing a Continuous
Employment System
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(Work under Article 8 of the Act)
FUGEO " EHENGFOREREES TED D EBKIT, HHEE (B -+ HEEEE
BNTILE) BURICHET 2FEIBITLIVINEEDER LT 5,
Article 4-2 The work to be specified by Ordinance of the Ministry of Health,



Labour and Welfare, as provided for in Article 8 of the Act, is work done below
ground for a business provided for in Article 4 of the Mining Act (Act No. 289 of
1950).

(FrEkBAfREET)

(An Employer Who Has Special Relations)
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Article 4-3 (1) The employer to be specified by Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare as provided for in Article 9, paragraph (2) of the
Act are persons that are listed in the following items:

— YEFEEFOFIENE

(i) any subsidiary corporation, etc. of said employer;
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(i1) the parent corporation, etc. that has said employer as its subsidiary
corporation, etc.;
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(iii) any subsidiary corporation, etc. of the parent corporation, etc. that has
said employer as its subsidiary corporation, etc. (excluding said employer
itself and the persons listed in the preceding two items);
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(iv) any affiliated corporation, etc., of said employer;
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(v) any affiliated corporation, etc. of the parent corporation, etc. that has said
employer as its subsidiary corporation, etc. (excluding the persons listed in
the preceding item).
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(2) The term "parent corporation, etc." as provided for in the preceding paragraph
means the corporations, etc. (referring to a company, partnership, or any other
type of entity similar thereto (including an equivalent entity in a foreign state);
hereinafter, the same applies) listed in the following items; provided, however,
that this does not apply to cases where it is found to be obvious that said
corporation, etc. has no control over the body that decides financial and
operational, or business policies (referring to a shareholders meeting or other
equivalent body; hereinafter referred to as the "Decision-Making Body") of any



other corporation, etc. in view of their financial, operational or business

relationship:
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(i) a corporation, etc. who holds, on its own account, a majority of the voting
rights of another corporation, etc. (excluding a corporation, etc. who has
received a ruling for commencement of bankruptcy proceedings,
commencement of rehabilitation proceedings, commencement of
reorganization proceedings, or a corporation, etc. equivalent thereto, where
no effective dominant-subordinate relationship is found to exist; hereinafter,
the same applies in this paragraph);
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(ii) a corporation, etc. who holds, on its own account, 40 percent or more and 50
percent or less of the voting rights of another corporation, etc. and satisfies
any of the following requirements:
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(a) the total number of voting rights held by said corporation, etc. on its own
account and the voting rights held by persons who are found to exercise
their voting rights in the same manner as the intent of said corporation,
etc. due to a close relationship therewith in terms of financing, personnel
affairs, funds, technology, transactions, or other matters, or by persons
who agree to exercise their voting rights in the same manner as the intent
of said corporation, etc. constitutes a majority of the voting rights of said
other corporation, etc.;
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(b) persons who are or have been officers, members executing the business, or
employees of said corporation, etc. and are capable of influencing decisions
on the financial and operational or business policies of said other
corporation, etc. constitute a majority of the members of the board of
directors or other equivalent body of said other corporation, etc.;
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(c) there exists between said corporation, etc. and said other corporation, etc.
a contract, etc. that controls important decisions on the financial and
operational, or business policies of said other corporation, etc.;

= YEMMOENFOEEFER (BEIREOABOIICEH LS Tnd Dl
RD, ) OMEDEIZHOVWTHZIENEN@ME (EF ORI, CHR DR Z
i, UTRLC, ) 7o TW5HZ & (YRENEEHE, NF. B, Hil
AW TRERBERO & 2FHMT 5 ME O L GO TESTEFOME
DL R oG55, ) .

(d) said corporation, etc. provides a loan (including guarantee of obligations
and provision of collateral; hereinafter, the same applies) that constitutes
more than half of the total amount of the procured funds of said other
corporation, etc. (limited to those included in the liability section of the
balance sheet) (including cases where the amount of said loan constitutes
more than half of the total amount of the procured funds when combined
with the amount of a loan provided by a person with a close relationship
with said corporation, etc. in terms of financing, personnel affairs, funds,
technology, transactions, or other matters);

B EOMEEIENEN LM OENFEOE B EHB 2 B LT\ D 2 & 23 HER
SNDOFEENFMLET DI &,

(e) there is any other fact that suggests that said corporation, etc. has control
over the Decision-Making Body of said other corporation, etc.
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(ii1) a corporation, etc. if the total number of voting rights held by said
corporation, etc. on its own account and the voting rights held by persons

who are found to exercise their voting rights in the same manner as the

intent of said corporation, etc. due to a close relationship therewith in terms
of financing, personnel affairs, funds, technology, transactions, other matters,
or by persons who agree to exercise their voting rights in the same manner

as the intent of said corporation, etc. (including cases where said corporation,

etc. does not hold any voting rights on its own account) constitutes a majority
of the voting rights of another corporation, etc. and said corporation satisfies
any of the requirements listed in (b) to (e) of the preceding items.
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(3) The term "subsidiary corporation, etc." provided for in paragraph (1) means
said other corporation, etc. whose Decision-Making Body is controlled by the
parent corporation, etc. In this case, if a parent corporation, etc. and its
subsidiary corporation, etc. or a subsidiary corporation, etc. alone controls the
Decision-Making Body of another corporation, etc., such other corporation, etc.
is deemed to be a subsidiary corporation, etc. of the parent corporation, etc.
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(4) The term "affiliated corporation, etc." provided for in paragraph (1) means the
persons listed in the following items; provided, however, this does not apply to
cases where it is found to be obvious that a corporation, etc. (including a
subsidiary corporation, etc. of said corporation, etc.) is not capable of
significantly influencing decisions on the financial and operational, or business
policies of another corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc.
in view of their financial, operational, or business relationship:
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(1) if a corporation, etc. (including a subsidiary corporation, etc. of said
corporation, etc.) holds on its own account not less than 20 percent of the
voting rights of another corporation, etc. other than its subsidiary
corporation, etc. (excluding another corporation, etc. other than its
subsidiary corporation, etc. who has received a ruling for commencement of
bankruptcy proceedings, commencement of rehabilitation proceedings, or
commencement of reorganization proceedings, or another corporation, etc.
other than its subsidiary corporation, etc. equivalent thereto, where it is
found that said corporation, etc. is not capable of significantly influencing
the decisions on the financial and operational, or business policies of said
other corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc.; hereinafter,
the same applies), said other corporation, etc. other than its subsidiary
corporation, etc.;
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(ii) if a corporation, etc. (including a subsidiary corporation, etc. of said
corporation, etc.) holds, on its own account, 15 percent or more and less than

20 percent of the voting rights of another corporation, etc. other than its

subsidiary corporation, etc., said other corporation, etc. other than its

subsidiary corporation, etc., provided that it satisfies any of the following
requirements:
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(a) persons who are or have been officers, members who execute the business,
or employees of said corporation, etc. and who are personally capable of
influencing decisions on the financial and operational, or business policies
of said other corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc.
who hold the office of a representative director, a director, or a position
equivalent thereto of said other corporation, etc. other than its subsidiary
corporation, etc.;

0 YBIEANENLEERME LT TSI L,

(b) said other corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc. has
received an important loan from said corporation, etc.;

N MIENENDBEREREIINORMEEZZIT TS Z L,

(c) said other corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc. has
received important technology from said corporation, etc.;
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(d) said other corporation, etc. other than its subsidiary corporation, etc.
carries out important sales, purchases, or any other operational or
business transaction with said corporation, etc.;
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(e) there is any other fact that suggests that said corporation, etc.
significantly influences decisions on the financial, operational, or business
policies of said other corporation, etc. other than its subsidiary corporation,
etc.
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(iii) if the total number of voting rights held by a corporation, etc. (including
subsidiary corporation, etc. of said corporation, etc.) on its own account and
the voting rights held by persons who are found to exercise their voting
rights in the same manner as the intent of said corporation, etc. due to a
close relationship therewith in terms of financing, personnel affairs, funds,
technology, transactions, or other matters, or by persons who agree to
exercise their voting rights in the same manner as the intent of said
corporation, etc. (including a case where said corporation, etc. does not hold
any voting rights on its own account) constitutes not less than 20 percent of
the voting rights of another corporation, etc. other than its subsidiary
corporation, etc., said other corporation, etc. other than its subsidiary
corporation, etc., provided that it satisfies any of the requirements listed in

(a) to (e) in the preceding items.

(= A o 1 T HEE S D 1%4T:)
(Appointed Promoter of Employment for Elderly Persons)
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Article 5 An employer is to appoint a promoter for the employment of elderly
persons to be responsible for the operations provided for in Article 11 of the Act
from among candidates who are considered to have the knowledge and
experience required to perform said operations.

FoE REREFOHEBMORES
Chapter IIT Facilitating the Re-Employment of Elderly Persons
F—H FEIZII55FEREFOBRBRBOEYNE
Section 1 Facilitating the Re-Employment of Elderly Persons by
Employers

(PRSI B FE 18 D RE 5 & 72 D\ A i 5 O #iH %)
(The Age Range of Elderly Persons who are Eligible for Measures to Support
Re-Employment)
BN EHETHSEE -HOBREAFEHES TEDLH L, W+ Fak LA ER+ Rk AT O
FETHOTROZZDONTICHEE Lenb D (LU DaREFmESE] L
7. ) &T 5,
Article 6 (1) The persons specified by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as provided for in Article 15, paragraph (1) of the Act are



those (hereinafter referred to as the "Eligible Elderly Persons, etc.") who are 45
or over and under 65 years of age, who do not fall under any of the following
items:
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(i) persons who are employed by the day or for a fixed period of employment
(excluding those who have been employed consecutively for a period of more
than six months by the same employer);
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(ii) persons who are in a probationary period (excluding those who has been
employed consecutively for a period of more than 14 days by the same
employer);
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(ii1) persons who are employed as persons who are not required to work full
time.
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(2) The reason specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, as provided for in Article 15, paragraph (1) of the Act, is a failure to
meet the criteria relating to Elderly Persons who become eligible for the
continuous employment system provided for in Article 9, paragraph (2) of the
Act prior to the partial revision of the same Act that remains in force pursuant
to the provisions of paragraph (3) of the Supplementary Provisions of the Act to
Partially Revise the Act on Stabilization of Employment of Elderly Persons
(Act No. 78 of 2012) if said criteria are fixed, and also at the convenience of
employers.

(AR D i tH D XEG & 72 D Sl S5 O #%E)
(Number of Elderly Persons Subject to Notification of Multiple Separations
from Employment)
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Article 6-2 (1) The number of persons specified by Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, as provided for in Article 16, paragraph (1) of the
Act, 1s five.
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(2) The notification under the provisions of Article 16, paragraph (1) of the Act
must be accomplished by submitting a form for multiple separations from
employment (Form No. 1) to the Chief of the Public Employment Security
Office governing the location of the place of business (or, if there are two or
more such Public Employment Security Offices, the Public Employment
Security Office handling the processes pursuant to the provisions of Article 792
of the Rules on Organization of the Ministry of Health, Labour and Welfare
(Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare No. 1 of 2001)), no
later than one month prior to the day on which the separations from
employment related to said notification occur (or, if all separations from
employment related to said notification do not occur on the same day, the day
on which the last separation from employment related to said notification
occurs).
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(3) The number of persons who are separated from employment under the
provisions of Article 16, paragraph (2) of the Act is to be calculated as the total
number of the Eligible Elderly Persons, etc. who are separated from
employment due to dismissal, etc. provided for in Article 15, paragraph (1) of
the Act during a period not exceeding one month at the same place of business;
provided, however, if the Eligible Elderly Persons, etc. relating to said
separation from employment include persons (limited to those who are
separated from employment due to dismissal, etc. under the provisions of
Article 15, paragraph (1) of the Act during a period relating to said notification
for multiple separations from employment) who relate to the notification
already submitted based on the provisions of Article 27, paragraph (1) of the
Employment Measures Act (Act No. 132 of 1966) (including application for
approval provided for in Article 24, paragraph (3) of the same Act, in which the
notification for large fluctuation in employment provided for in Article 27,
paragraph (1) of the same Act, is deemed to have been submitted pursuant to
the provisions of Article 24, paragraph (5) of the same Act), the number of said
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persons is to be deducted from said total number.

R B S 5 3 D AF R )
(Drafting a Job-Seeking Support Plan)
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Article 6-3 (1) Before drafting a job-seeking support plan (hereinafter referred to
as the "Job-Seeking Support Plan") provided for in Article 17, paragraph (1) of
the Act, an employer is to listen to the opinions of a labor union organized by a
majority of the workers at the place of business related to said Job-Seeking
Support Plan (if said labor union exists) or of a person representing a majority
of the workers (if said labor union does not exist) with regard to the content of
the measures to support re-employment to be commonly taken for the Eligible
Elderly Persons, etc. who are to be separated from employment (hereinafter
referred to as a "Scheduled Elderly Retiree").

2 FETIT. EHEER T EE OWRERELMIT, KBHEE SEEDOZ IOV TO
ANOFHLEERENT, ZhEFERL, ZIT260LT 5,

(2) After a Scheduled Elderly Retiree has been decided, the employer is to
immediately listen to the wishes of said Scheduled Elderly Retiree on the
creation of the Job-Seeking Support Plan, prepare and deliver it.

3 HEILIT, RBISEEEOERICYZSOTIE, &O2 U, Uik RIEIGEI S RE
(TR 2 v 4 i BERR 77 7 5 oD PR b ik M OMER T O SRERTEENC BT 2 ML ONAEZIE b
DETD,

(3) In drafting a Job-Seeking Support Plan, an employer is to listen to the wishes
of the Scheduled Elderly Retiree concerning re-employment and job-seeking
activities while said Scheduled Elderly Retiree is still employed related to said
Job-Seeking Support Plan in advance of its preparation.

4 FEIT. B HOBUEIC K D RKBEEE SR EOLZMITRA T, FEARAHTED D &
ALK R T EE OKEELS T, BINESZICBIT 5FE (LLF 205
BT IEEHH Lo, ) ZEFHFROAEME 2T 25 7k ofh o s
BEOEWEZFIMNT2HETHEOTRIZH T 560 (LLFZORIZBNT TEEY
HEl Lo, ) ICRVREET 52 LNRTES, ZOBRAICENT, FERIE, RS
BIEELLZMF LD L BT,

(4) In lieu of issuing the Job-Seeking Support Plan under the provisions of
paragraph (2), an employer may, with the agreement of a Scheduled Elderly
Retiree and as provided for in paragraph (6), provide matters to be listed in
each item of paragraph (8) (hereinafter referred to as the "Information on
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Support Plan" in this Article) using an electronic data processing system or
using other methods of information communications technology, which is listed
in the items below (hereinafter referred to as the "Electronic or Magnetic
Means" in this Article). In this case, the employer is deemed to have issued a
Job-Seeking Support Plan:

— EAIEEROAEAS (FEFOERITRDLIEFFREERE . SERBER T EE O
(AR 2 E R A & 2 XU R THE L 2B I OB VWS, ) A
TLHHED S B, FHEFOMMIIR D E AR & SFERBER T EE OB RIZRD
EERE L AT 2 BXBERERRZE U CREEITM ARG L, SEEmEE T
EH O RIAR D EFHERICHEZ D7 7 A VSRS T 5 Hik

(1) a method using an electronic data processing system (referring to the
electronic data processing system connecting the computer used by an
employer and the computer used by an Scheduled Elderly Retiree through an
electric telecommunication line), under which the Information on Support
Plan is transmitted through the electric telecommunication line connecting
the computer used by the employer and the computer used by the Scheduled
Elderly Retiree, and the Information on Support Plan is recorded as a file in
the computer used by the Scheduled Elderly Retiree;

T OMRT AR e T4 e B AZOM I DIZET D HIEICLY —EDFIH
EHMEFICFI L TR 2N TELDWE L O THET 27 7 A MR EHFHREZ T
PR L72b D& 5515

(i1) a method whereby the Information on Support Plan is recorded as a file on
a magnetic disk, a CD-ROM, or any other equivalent medium that is able to
accurately record specific information, and is delivered.

5 HIEA ST 2 HER. SFEREER T EEDN 7 7 A V~OREka N T52 &1
FVEBEERTAZENTELLOTRITNIT RSB0,

(5) The methods listed in the items in the preceding paragraph must be those
that enable a Scheduled Elderly Retiree to create a document by outputting the
information recorded in a file.

6 FHETT., FUHOBREICL Y XEEFHREREIL LI ET2L T, HOENLD,
YL B T ER IS L, ZOHNDRITHE T 2 ERAITEDOREE KR ONE 2R
L. Fm\XITEBRTIEIC L DKE 2GR T IER B R0,

(6) When an employer seeks to provide the Information on Support Plan
pursuant to the provisions of paragraph (4), the employer must inform said
Scheduled Elderly Retiree of the type and contents of the following Electronic
or Magnetic Means that the employer intends to use, and obtain consent to do
so in writing or by an Electronic or Magnetic Means, in advance:

— FHUHEHSSIZHET D2 HED I bEEENENTLHD

(1) the stipulated methods used by the employer listed in items of paragraph
(4);

= 77 AN DFLERD T
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(i1) a method to record the information onto a file.

7 HIEOBEIC L DA 2R FETITL, AR T E A b FE i UL ERN
BT K0 B FIEIC L2322 T R WEOH MR H D7 & &3, YikmFEimnEE
By EEICRH L, XEEFROBULEMO FIEIZLIOT LTI R LR, 2L,
LR T EE DB OIMEOBEIC L 5 KH#E LIEEAIE. ZORY TR,

(7) An employer that has obtained consent under the provisions of the preceding
paragraph must not provide the Information on Support Plan by Electronic or
Magnetic Means if said Scheduled Elderly Retiree has stated in writing or by
an Electronic or Magnetic Means that said Scheduled Elderly Retiree cannot
accept provisions by an Electronic or Magnetic Means; provided, however, that
this does not apply if said Scheduled Elderly Retiree has consented to it under
the provisions of the preceding paragraph at another time.

8 BEE+ELRFEHOBEATHEATTEDDLIFHIT, ROLED LT 25,

(8) The matters specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as provided for in Article 17, paragraph (1) of the Act are as follows:

—  EFEEER T EE OKA . R OWER]

(i) the name, age, and sex of a Scheduled Elderly Retiree;

o EEREER T EE BT o 2 s (BT A2 L E RS ANREL TWY
IRVIGEITITBER T 2 2 & &7 D HEH)

(i1) the day on which a Scheduled Elderly Retiree is separated from
employment (if the day on which the Scheduled Elderly Retiree is to be
separated from employment is not fixed, the period in which the Scheduled
Elderly Retiree is to be separated from employment);

= R T EE OB ORE (EFE L EREFONE. EERR, EREAW
EREFEHE T, )

(ii1) vocational career of a Scheduled Elderly Retiree (including the contents of
main business that said Scheduled Elderly Retiree has engaged in, work
experience, performance, and achievement);

M &SERmEER T EE N A T 28K, RO L EE

(iv) qualification or license held by, or training courses taken by, a Scheduled
Elderly Retiree;

B EEREER T EE AT D EEE. FEkE O OTRZERE ICBI T 5 I

(v) matters relating to the skills, knowledge, and other vocational abilities of a
Scheduled Elderly Retiree;

NI =SB D FEDIE), mERBER T EE DB ORBEELZH LN T L E
HAZERT DICH D TERE LR L FHLTOMO FLKRICE 3 2 HHE

(vi) in addition to the descriptions in the preceding three items, matters that
will serve as reference when a Scheduled Elderly Retiree drafts a document
that clarifies their vocational career, etc. and other matters that may be
helpful in their re-employment.
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FARGEOWN VEFHEERE HOBUEIZ X2 BRI S EOERIL. ko LBy &
T 5,
Article 6-4 (1) The operations of a person in charge of re-employment support
under the provisions of Article 17, paragraph (2) of the Act are as follows:
— SRR T EE TR D SR ADBIR K OSSR ANIZET 2 FHROIEL TN Z 5 (2
O THEIZR NI 216 D & ln B 7 E #1269 2 1t
(i) to search for job openings relating to Scheduled Elderly Retirees, collect
information concerning job openings, and provide information on job
openings obtained thereby to Scheduled Elderly Retirees;
= EAEEEET T E T D Bk A A5 T D T IS LB AR R O FE i
(i1) to provide necessary consultation for facilitating the re-employment of
Scheduled Elderly Retirees;
= EAEIRBER T E A O MR O BT D NIRRT, N ILISERE /) B
AR & O
(ii1) to communicate with Public Employment Security Offices and public
human resources development facilities, etc. with regard to support for the
re-employment of Scheduled Elderly Retirees;
W A= C8BT 2 b ODIEM, R T EA O FikOEE) D72 OIZ L E a5
o7
(iv) in addition to the operations listed in the preceding three items, necessary
operations in support for the re-employment of Scheduled Elderly Retirees.
2 FETIT. BABERBENE IS, TOEFORTIR L EANRFHIZONT, K
TR B S IR HF AR 2 FEFTIS, TEE O THET 2 5@ E21H 25612k
TIEZDOIHBHEE D, FEE OWEFETHERT 2 TR E 23 72 W IEE IV T
FOWPLEHERETLEHFORBRRZENTCEDOEZZITOLH)ICSEDL LD LT D,
(2) The employer is to ensure the person responsible for re-employment support,
listens to the opinions of the labor union organized by the majority of workers
at the place of business related to the Job-Seeking Support Plan (if said labor
union exists) or of a person representing a majority of the workers (if said labor
union does not exist) with regard to basic matters concerning the performance
of the support operations before conducting said operations.

EHETHNKO ZFE—HOEATEHE S TED L HIE)
(Method Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
Provided for in Article 18-2, Paragraph (1) of the Act)

FREDON VEFEHIINGO ZH—HOEATEE T TED HHEL, REICHET 58
B GE=HIZBWT THH] LW, ) Z9HE OFE KOO HICitd 2 FEEm X
IXERREE (B, MKW FRZOMADOMRIZ LSO TIEEHT L ENT
ERWHFATIELN L THHO T, EFFIEKIC L 2EHROUEOHICHENS B D
209, UIFZORIBWTRL, ) (8 TRESUIRRT 2 HiELE T 5,

Article 6-5 (1) The method specified by Ordinance of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare, as provided for in Article 18-2, paragraph (1) of the Act, is
a method of describing or recording the reason (hereinafter referred to as the
"Reason" in paragraph (3)), as provided for in the same paragraph, in
conjunction with a document or an electronic or magnetic record (referring to a
record that is made in an electronic form, a magnetic form, or any other
method not recognizable by human perception and that it is used in
information processing by computers; hereinafter, the same applies in this
Article) to be used for the recruitment and employment of workers.

2 AIEOFE ITEMOFLEIZIE, KO FIH T L0025 bD & T2,

(2) A document or an electronic or magnetic record provided for in the preceding
paragraph is to include those listed in the following items:

—  AMESEZERT I CE e EE (B 4 CREEREE N —5) £ ook
DOHREIC L D5 2% T T, HLIImEE LT, BEMMTZ1T 5 B ICFETI K
N& B LIALGAEICHEIT 2 9% RANOHIALONF L L, IR Lz b o

(i) if an employer posts job offering to the Public Employment Security Offices
or persons who conduct employment placements after having obtained a
license or filed a notification under the provisions of the Employment
Security Act (Act No. 141 of 1947) or other Acts, the description or record of
the content of said job offering;

= OBZEREETOMOEROBREIZ L DFF AT, TEH A LT, FEEN
ZOWHABFLAND L DICEFE L THBE OHEELZIT IO LB T 5 UH%EFERD
HEONEZTLH L., Tk L-bD

(i1) if an employer entrusts the recruitment of workers to a person other than
employees of said employer after having obtained a license or filed a
notification under the provisions of the Employment Security Act or other
Acts, the description or record of the content of recruitment relating to said
entrustment;

= BELEEBN T IEOHEIC L FEHEMGFELIT O bONLFHRETLNTEH
TG 22T L0 LT 2L BICBIT MG SN B E S IEFE T R EEFONKF
EUETBEMRGEER L THLNILEZLD

(iii) if an employer intends to receive a supply of workers from a person that
carries out the business of supplying workers pursuant to the provisions of
Article 45 of the Employment Security Act, a clear indication of the contents
of the work that the supplied workers are to engage in, addressed to said
business of supplying workers.

3 HHOBUEIZ» LD LT, ., MRS OMOTATYITEIT 5 IR EZ oM I
(T D BT K0 B E OEE R O Z21T 5 Ha XITHE —HoFmA L < [LEK
HIFLERD 2 WIGRICBE W T, O UORIEOTIEZ X VBB 2T T 5 2 & N
e EE, KRBEORDIIS T T, B2 ROWTNNLDOTFIEC LY HHZ R
ZENTED,

(3) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), when conducting
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recruitment or employment of workers by placing advertisements in

newspapers, magazines, other publications, or by any other method similar

thereto, or when there is no document or electronic or magnetic record provided

for in paragraph (1) and thereby it is difficult to show the Reason using the

method provided for in the same paragraph in advance, the Reason may be

pointed out using either of the following methods without delay at the request

of a job seeker:

— BROLZ DI

(i) the method of delivering a written document;

= EFEWAEAMAR (FEFOEMITRLEFEIERE . RKEEOMFERICRLE
FHRRE & A RUBIG R T L 7o MM R 2V O . ) 2R 2 HEE
DO OEREE OHEMZFHT 5 HIETH O T, REED Y TIEICLVEERIN
oM RIS E T 5 2 LI KD FREAIERT 22 ENTEDLHD

(i1) a method using an electronic data processing system (referring to the
electronic data processing system connecting the computer used by an
employer and the computer used by a job seeker through an electric
telecommunication line) or a method using other information
communications technology that enables a job seeker to create a document by

outputting the electronic or magnetic record recorded using said method.

FEE PEERAEEZ T IEIEE
Section 2 Special Measures for Middle-Aged and Elderly Unemployed
Persons

(FIRDFEHR)
(Issuance of Passbooks)

FESR EETROREEZ. BAEGBABELERE CIT BEEZERE] LW
Do ) DEDDFHMORERITEN, SEHHEEOER (EFFICEVEVWE XX, &
Fred %, ) EETDAEMEZET (ZOAEREZER® L Ed D55121%,
JEA G BEAMHRE CE L R OBEIC K0 UEEFEE A I B 5 AL E T
T, LFZO/MIZBNT MEEARBEELZEN] &9, ) ORI LT, 179
HLOLET D,

Article 7 (1) The application provided for in Article 20 of the Act is to be filed
with the Chief of the Public Employment Security Office governing the location
of the domicile (or if the domicile is difficult, the residence) of said applicant
(or, if there are two or more such Public Employment Security Offices, the
Public Employment Security Office handling the processes pursuant to the
provisions of Article 792 of the Rules on Organization of the Ministry of Health,
Labour and Welfare; hereinafter referred to as the "Governing Public
Employment Security Office" in this Section), pursuant to the procedures and
forms determined by the Director-General of the Employment Security Bureau
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of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred to as the

"Director-General of the Employment Security Bureau").

2 BB RENSOEAGERENTEBOREHRS OB LR TED D EIRE,
KDOEBY &ET D,

(2) The requirements specified by the Minister of Health, Labour and Welfare
after listening to the opinions of the Labour Policy Council, as provided for in
Article 20, item (iv) of the Act, are as follows:

— HWHIEE (F—FXELIkk LT Sh 2975 2o, ) L LTEMSh
HZEEHALTNDZ &,

(1) a person who wishes to be employed as a full-time worker (referring to a
worker who has been employed consecutively by the same employer);

T OBERERENEDDE ZAICEIVREE L EZOFEOFGOSE (BME (&
ZLTWRWAEE LISHRER L RROFEFEICH LB 2EGT, ) I DL L E
X, WELZERENEDDL L ZAICEIVEE LI ZDEOFGOSHZ SR LI
D, ) ML FTAERBUE (BAUA-FEERE =+ =5) ([THRET 2 PRI RERE
KO IEOAE R OIS LT, REFN =%, ENHLEROEN+RE
OHEZBEH LG ICHTERARE NN L &R MG DR & Z EEL L
TIBELEREPEDDFELBRZ TRV &,

(ii) the amount of income of a person, calculated by a method specified by the
Director-General of the Employment Security Bureau (f a spouse (including
a person in a relationship with said person where marital relationship is de
facto, though a marriage has not been registered) has income, said amount is
the total amount of income of both persons calculated by a method specified
by the Director-General of the Employment Security Bureau) does not exceed
the amount specified by the Director-General of the Employment Security
Bureau based on the maximum amount of income on which income tax is not
to be imposed, according to the existence and number of qualifying spouse
and dependents for deduction, provided for in the Income Tax Act (Act No. 33
of 1965), where the provisions of Article 83, Article 84, and Article 86 of the
same Act are applied;

= BB RO EERKIEETFERBFR LT [FR &vwo, ) ORKEExIT
2 ERBHDLZEIZONTIE, ROWVWTINICHEYT 25 ExKRE, FiR (ZRSE
TFIRORREZ T ENHDIEICHOVTIE, HKBICEBEZ T ZTIR) BNZD%)
N ROTZANPL —FExffim L TND Z &,

(iii) with regard to a person who has received a job application passbook for
middle-aged and elderly unemployed persons, etc. (hereinafter referred to as
the "Passbook") provided for in Article 20 of the Act, one year has elapsed
since the day on which the Passbook (in the event that a person has received
a Passbook at least two times, the last Passbook that said person has
received) becomes invalid, except in cases when it falls under any of the
following:

18



A FROBHEEZ T BB LZE EE _HRE—FE LIE _FH LIE
B B OEHOWNTNNERIZEDTZTZD, IIENLEE -HFE 55 L<IT
BB LI FRNRZ O N & RDT2E 2R, ) IZOW Tk, £0#F
DEDIZHT REHBXIIZOEDOEREIZ LI LRV THE L 72 & &,

(a) for those who have obtained a job after receiving a Passbook (excluding
those whose Passbook has become invalid since said person no longer
fulfills any of the requirements provided for in Article 20, items (i) or (ii) of
the Act, or the preceding two items, or said person falls under Article 9,
paragraph (1), items (i) or (iii)), when said person separates from
employment for reasons which cannot be attributed to said person or due to
other circumstances which cannot be attributed to said person;

7 EILRE I SIS LT D FIRNZ O ) &2 Ko TFHICH>WTL, [
FOBBEPHE LT L E,

(b) for a person whose Passbook becomes invalid as said person falls under
Article 9, paragraph (1), item (i1), when the reason provided for in the same
item has ceased to exist.

Bt S BAMRBENR A SRR R B (B =+ =S e L+ /) B0 5H
—HH T CHOBEIC LY RISRE—HIIIE HORE L X T 2H (CH%EN
[FSRFIE T HHEOBEIZ LY EDON N KO AN —HFELFm L TV DHHE
FR<, ) XiIZTHIENTELETRNI L,

(iv) a person has not received or is not entitled to receive, pursuant to the

provisions of Article 10-2, paragraphs (1) or (2) of the Act on Temporary

Measures concerning Ex-Workers of Armed Forces Stationed in Japan (Act

No. 158 of 1958), the authorization provided for in paragraphs (1) or (2) of

the same Article (excluding cases in which one year has elapsed since the day

on which the authorization ceases to be effective, pursuant to the provisions
of paragraphs (4) or (5) of the same Article);

T ERIRBURRBIFE EVE CERCHIUEEERE FIU ) BEHARE - HOBREIZ XY

R ZEE R FRO I 22 T2 F (UMM ZEE R TFIR AN RS _HOR

BNV ZDN I ROTeAND —F2fblm L T D EELRS, ) XFIxiFT5 2L

IMTELETRNI &,

(v) a person has not received or is not entitled to receive a job application

Passbook for unemployed persons in Okinawa pursuant to the provisions of

Article 78, paragraph (1) of the Act on Special Measures for the Promotion

and Development of Okinawa (Act No. 14 of 2002) (excluding cases in which

one year has elapsed since the day on which said person's job application

Passbook for unemployed persons in Okinawa became invalid, pursuant to

the provisions of paragraph (2) of the same Article);

BR b E DG S A O TRCEREECE (2R 5 BRI E L (RN T+ AR EE S L
+-0U5) B E SR 5 — T SR R o 8 DG S 1P O 1 ZEBERE B D R R R A
FATHRA (BRI ZETHETE=1%) FH=550 _OREIC L0 REERERE K
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WEFIRE DIEAR 22 1T 7o CHRLIRCEBE B SR IR 23 [RIEE 25 DU 28 28 = TH O JZ AR 5718
ERTEODLHMAZRB LI LI2XD MIFREENEOBEIZ LY 208 ) %
KOTZHADL —F LRl L THDEZRS, ) XIRITLILENTELHTRN
&

(vi) a person has not received or is not entitled to receive a job application
Passbook for retired fishers pursuant to the provisions of Article 4,
paragraph (1) of the Act on Temporary Measures concerning Retired Fishers
Incidental to Conclusion of International Agreement (Act No. 94 of 1977) or
Article 3-2 of the Ordinance for Enforcement of the Act on Temporary
Measures concerning Retired Fishers Incidental to Conclusion of
International Agreement (Ordinance of the Ministry of Labour No. 30 of
1977) (excluding cases in which one year has elapsed since the day on which
said person's job application Passbook for retired fishers became invalid due
to expiration specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as provided for in Article 4, paragraph (3) of the same Act or
pursuant to the provisions of paragraph (4) of the same Article);

£ AN DY [EDEREAR D BRI E O — MRk % & I K S E TR T 2 AR E S (B FD
TAREERERB LT Z5) BHARRHE I U < V35 I ST A)NN MY EDE S 4G o &2
BRATAE D — M % & IS F 2 B3 2 Rl A 1T O < mhik e 8 % 12 B4 2
B (BRI REGEE TH =\ F) B-ROBUEIC LY —ixiRkE € WM F
EF A SRR DA 252 1T 7ol (UL — MR 25 7 SIS < 2 S Bk 2 SR T 5~
MRS FNESE HREH ZHOBEIZ LV EDON 12 RDOTZAPL—FE2 KB L TNS
Frbr<, ) XIRTFHILEBTEHHETRN &,

(vii) a person has not received or is not entitled to receive a job application
Passbook for retirees of regular ferry line service for general passengers
pursuant to the provisions of Article 16, paragraphs (1) or (2) of the Act on
Special Measures concerning Regular Ferry Line Service for General
Passengers Incidental to Construction of Connection Bridge Between Honshu
and Shikoku (Act No. 72 of 1981), or Article 1 of the Ministerial Ordinance
on Vocational Guidance Based on the Act on Special Measures concerning
Regular Ferry Line Service for General Passengers Incidental to
Construction of Connection Bridge Between Honshu and Shikoku (Ordinance
of the Ministry of Labour No. 38 of 1981) (excluding cases in which one year
has elapsed since the day on which said person's job application Passbook for
retirees of regular ferry line service for general passengers became invalid
pursuant to the provisions of Article 16, paragraph (3) of the same Act);

N RARBERATRAIEO —M 2 L ET 285 CERHEEEATBHESEN+
) A2 K D YUERT O JE RS RERAT AR (R — 5 @A 5 =) i
F\SRSUTHEILROBUEIT K0 A RIEERERE SRR FIR OG22 T 72E (%A
JR B2 TR SRR TR 3 [R) 5 PR35 - 2028 — TRICHUE 9~ 2 I8l L 72 2 & 12
0. ITREE _HOBEIZ LD 2O 2 RKkOT-ANE —FZ2 KRB L TNWDE
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whr<, ) ThRWNnI L,

(viii) a person who has not received a job application Passbook for coal mining
retirees pursuant to the provisions of Article 8 or Article 9 of the
Supplementary Provisions of the Ordinance for Enforcement of the
Employment Measures Act (Ordinance of the Ministry of Labour No. 23 of
1966) prior to the revision by the Ministerial Ordinance on Partial Revision
of the Ordinance for Enforcement of the Employment Insurance Act
(Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare No. 82 of 2005)
(excluding cases in which one year has elapsed since the day on which said
person's job application Passbook for coal mining retirees became invalid due
to the expiration provided for in Article 12, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions of the same Ordinance or pursuant to the
provisions of paragraph (2) of the same Article).

3 FROBHOHFEN OO & &1L, FEEALEZEHORIL, FiELZ#H LA
MHFANE LT+ HUNIC, HEEDER TFROBFEICKLET2ETHLNE D
NEFEL, ZUTHHETHDLERODL L EZITHEHFICFRELTEH L, LY LWE
ThHrERODHLEEITZEOFL, HEAIIH LT, XFCIVBEBHATLILDET D,

(3) When an application for a Passbook is filed, in principle, the Chief of the
Governing Public Employment Security Office is to examine whether said
applicant falls under the provisions of Article 20 of the Act within 30 days from
the date of receipt of said application, and if the Chief finds that the applicant
falls under said provisions, the Chief is to issue a Passbook to the applicant,
and if the Chief finds that the applicant does not fall under said provisions, the
Chief is to notify the applicant in writing thereof.

4 BEEANMBELZETORZ, AIEOFEELZTILAICEBVWTLERH L RO D &
EiE, HEA ISR LT, RESHORRICE T2 EMOGENEORHZ KD, Xidfk
RE. 7). EMFICHATIMELEMT L2 LT D,

(4) When the Chief of the Governing Public Employment Security Office deems it
necessary in order to carry out the examination described in the preceding
paragraph, the Chief is to request that the applicant submit a medical
certificate of the results of the medical examination, or inspect the skills,
physical strength, aptitude, etc. of said applicant.

5 FMROMKNIT, BELERENED D EZAHIZLD,

(5) The form of the Passbook is specified by the Director-General of the
Employment Security Bureau.

(FME DA 20 1)
(Validity Period of a Passbook)
”’“}\% B+ —5F - HOEARBE S TEDLIHMIE. FIROBKOANLER
CANAET B, L, B FIULE IEOD%ELE X0 EEENILRRE L E T O
Eﬁ)/ﬁ%gﬁ“:%% TEHO G A HERL U 72 [ 5 IS8 2 UXRIE R = 51
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B D4 E (CRETITEERREICHEICT 2 2 EERSHITSELDIITRbI S IR
RS, ) 2252 2R LESAICBW T, YiHE S Y%A OIS
TLRWbDTH D L XX, YRHENIKTTH2ETOMET D,

Article 8 (1) The period specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, as provided for in Article 21, paragraph (1) of the Act, is six
months from the date of issuance of the Passbook; provided, however, that if
the Chief of the Governing Public Employment Security Office instructs the
unemployed person to undertake the measures listed in Article 23, paragraph
(1), item (ii) of the Act or the measures (limited to training that is designed to
assist said unemployed person in adapting to the working environment) listed
in item (iii) of the same paragraph, based on the plan provided for in the same
paragraph, pursuant to the provisions of Article 24, paragraph (1) of the Act,
and when said measures are not completed within a period of six months, the
period 1s until the end of said measures.

2 EHE T —FKFE_HOBEIZL D FROFIMBEOLERIT., FIROFEKEZZ T IE
DI HLRDEFDNTIMNIHEE T HH THOT, Bl EHIES + =FF - HOFH
N YERL U 72 RIS 5 2T D HE (LT DRIEEORE) Lo, ) 2FET 5
VBENRHDH ERBOBNDEDIZHONTITR I bDET D,

(2) The extension of the validity period of a Passbook under the provisions of
Article 21, paragraph (2) of the Act is to be made for a person who has received
a Passbook, who falls under any of the following items, and who is found to still
be in need of the measures (hereinafter referred to as the "Employment
Promotion Measures") listed in the items of Article 23, paragraph (1) of the Act,
based on the plan provided for in the same paragraph:

— RIPIEU BRI OE B80T 58 2kR<, )

(1) persons who are 55 or over and under 65 years of age (excluding those listed
in item (iii));

T REHISICEET 2 FEICH ST, BISICEBT 2 HE O Ml BT
AN DE (RGBT 2E ZBR<, )

(i1) for persons who reside in a Specified Area, in addition to those listed in the
preceding item, persons who are 45 or over and under 55 years of age
(excluding those listed in the following item);

= BEEZERRDED T RIS L BEN L E T O R PSRN TH
HERODHE

(iii) a person for whom the Chief of the Governing Public Employment Security
Office deems to be having particular difficulty in finding employment, based
on the criteria specified by the Director-General of the Employment Security
Bureau.

3 BT —EFE _HOEAGHES TEDLWMIE, F-HOMMOKRADER )N
HEFA LT, fiEE 5 RO =524 5 F Th > ThrE sk LI o Ml 2 J& 3
5D NFRIEE —SIZHBT2FICHSDTIANA, REFE -SERE=FICB T 5%
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THHOTREMIBIZEET2bDIZHHOTIT—HF LT 5,

(3) The period specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, as referred to in Article 21, paragraph (2) of the Act, is six months for
those listed in items (i) and (iii) of the preceding paragraph and who reside in
an area other than a Specified Area and those listed in item (ii) of the same
paragraph, and one year for those listed in items (i) and (iii) of the preceding
paragraph who reside in a Specified Area, counting from the following day of
the end of the period provided for in paragraph (1).

(FHEDKh)

(Invalidation of a Passbook)

Bk BE T RXE-HE=FORETBRENTEHBORFE RS OERLEZIENTE
DLEMIT, RO EBY LTS,

Article 9 (1) The requirements specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare, after listening to the opinions of the Labour Policy Council as
provided for in Article 22, paragraph (1), item (iii) of the Act, are as follows:

—  ES T ASRE I L <R SHERES D HEAHE HOBRRICED R W
BTHOT, WONTHIZHFZEY LR NEE, ROWNWTNNIIEUT H0E D 0%
I 25613, BRRBRIESR =+ 458 = HO AT U CTREE L E R R 2MERK
LRI L >TIT I,

(1) when a person fails to follow the instructions provided for in Article 24,
paragraphs (1) or (2) of the Act or Article 25, paragraph (2) of the Act and
said person does not fall under any of the following items. The decision on
whether a person falls under any of the following items is made based on the
criteria formulated by the Director-General of the Employment Security
Bureau, in accordance with the criteria provided for in Article 32, paragraph
(3) of the Employment Insurance Act:

A TR ST BRI O HE ST S AVTEREEE D D DRES) ) b B TR Y
ThdLE,

(a) when the instructed Employment Promotion Measures, or the
employment that a person has been referred to, are not appropriate in light
of the abilities of said person;

2 RSN OREEZ ST 5720, XTI SN zBE < 201,
BAEDEFT UIEFRZEE T 52 L2 BT 2581280 T, ZOLERNETH
HEE,

(b) when a change to the current domicile or address would be required in
order to undertake the instructed Employment Promotion Measures or to
engage in the employment that said person has been referred to, and said
change would be difficult;

N RIS OB A3 Fl— MU 35 1T D RIFE O ZEH S OMKREIZ AR 2 — ik D B @k HEIZ
EEARTARBITE N & =,
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(c) when the wage offered by the employer is unjustifiably low in comparison
to the wage level deemed usual for work of the same degree of skill, in the
same kind of business, and in the same locality;

= BRELREES HROBEIGER LT, FBFHROFEL TWDFEEFITHENT
Shic b x,

(d) when a person is referred to a place of business where a labor dispute has
arisen, in violation of the provisions of Article 20 of the Employment
Security Act;

N ZTOMIELRBEENH D E X,

(e) when there is any other justifiable reason.

= KR, AGEOMOBHIZ LY | BBMREDORE 2T H I LA TE TR
DNREWFRFT D Z L NN L X,

(i1) when a person is unable to undertake the Employment Promotion Measures
due to sickness or injury or for any other reason, and it is difficult to expect
said measures to have an affect;

= B0 ZTOMAIEDITHIC LY | X RIES I\ RO T2, BRI
EDOHLEIC X D RFEERMEOMES IIERFAOHREIZ L2 ZNHITHEY T S/
DIz, XiFziFk o Lice &, 2L, RUEHBRVWEBNRH D LD
biLd L xR,

(iii) when a person, by means of deception or other wrongful conduct received
or attempted to receive job-change payment benefits provided for in Article
18 of the Employment Measures Act, benefits for unemployment, etc. under
the provisions of the Employment Insurance Act, or other benefits equivalent
thereto under the provisions of laws and regulations or ordinances; provided,
however, that this excludes cases where it is found that there is a compelling
reason thereof.

2 RS AR HEOEME, RS - HOBEIT L VRS LI FIRZ RN &
HRZAM LT, XFECLVITRIBDET D,

(2) The notice provided for in Article 22, paragraph (2) of the Act is to be given in
writing, specifying a deadline of the Passbook that has become invalid
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the same Article should be
returned.

(FHME D IR A)
(Return of Passbook)

FHrk FIROBIEZZT 2T BINKRE - SUIH ZHICRET 2 B2 R4 5
Z LR FRNZFON S RO GAIT S OREE T AT, B
RE-HOHEITL Y FIRNZ O %2 R 5E 13RI E HOMIR E Tz, M
TR 2 EEE A LR ZE Z EFT O R AT L 72 1 T2 57220,

Article 10 A person who has received a Passbook must return the Passbook to
the Chief of the Governing Public Employment Security Office immediately on
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the lapse of the period provided for in Article 8, paragraphs (1) or (3), when a
Passbook becomes invalid due to expiration of said period, or by the deadline
provided for in paragraph (2) of the preceding Article when the Passbook
becomes invalid pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (1) of the
Act.

(FMR D FFEEAT)

(Reissuance of Passbook)

Br—4 FREZBPEERL. IR LIEIL, BEELERENED D Fik O
W, BEENEEZEFTORICFIROBLZNMSZHEET L2 LN TE 5,

Article 11 (1) A person who has lost or damaged a Passbook may apply to the
Chief of the Governing Public Employment Security Office for the reissuance of
a Passbook pursuant to the procedures and forms determined by the Director-
General of the Employment Security Bureau.

2 FIRAZWRLIZZLIZED FIROBZMZZTHL, WA LEFREZFERA L &
L. Tz THONITEREARBEL EFT ORIZRM L 2T 1T 6720,

(2) When a person to whom a Passbook has been reissued due to loss of a
Passbook finds said Passbook, said person must immediately return said
Passbook to the Chief of the Governing Public Employment Security Office.

(i E i ok 2 5 R IF IRz fa & B iR)
(Ledger of Recipients of Job-Application Passbooks for Middle-Aged and
Elderly Unemployed Persons)

Ft 5 BEARESELZERORIL, FIIROBMEZITE I LIChTEFEmLEEE
KREEFIRZAGHEBIREH A . ZIUTFIROFER K ORDE DM FIROIEAG 22T -
CB L TRERFHEZLR T2 LT 5,

Article 12 The Chief of the Governing Public Employment Security Office is to
keep a register of each person who has received a job-application passbook for
middle-aged and elderly unemployed persons, etc. and describe the issuance
and invalidation of the Passbook and any other necessary particulars

concerning the person who has received the Passbook in said ledger.

B =% HIFR
Article 13 Deleted

(NI ZE 2 E T & DHER)
(Instructions by the Chief of the Public Employment Security Offices)
FHIUS EFH T URE - HOBRIIFIIROFA & R, FEE ZHOBERILIFIR
DENMH OIER & FRIFFIZITR 9 b D LT D,
Article 14 (1) The instructions provided for in Article 24, paragraph (1) of the
Act are to be made at the same time as the issuance of a Passbook, and the
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instructions provided for in paragraph (2) of the same Article are to be made at

the same time as the extension of the validity period of the Passbook.

2 EE CHNUEHE-HEOE ZHORBRIT, ROF 5T 5 HHAE FIRICEAT S
ZEICEVTTRObDET D,

(2) The instructions provided for in Article 24, paragraphs (1) and (2) of the Act
are to be made by describing the particulars listed in the following items in a
Passbook:

— 2T D REFRBRIEE O E OEE L O DA

(i) the types of Employment Promotion Measures to be undertaken and their
order;

T BRTRARAE O RS E & 52T 2 WIE DN E OB AR K U T O]

(i1) the period that a person undertakes the Employment Promotion Measures
and the start and end of said period;

= BB EREEE -SRI OHEEZ T L L AERTOSAIE. Bl
L E 22 E AT I E WIS B R & [

(ii1) if a person is instructed to undertake the measures listed in Article 23,
paragraph (1), item (i) of the Act, the days that said person should regularly
appear at the Governing Public Employment Security Office;

MU &% P =RE—HE 5 UIE =5 BT 248 (LT ZomicknT Tl
M EWo, ) BT LI EERT o5AIE. FIRRORRE K O

(iv) if a person is instructed to undertake the measures (hereinafter referred to
as the "Training" in this item) listed in Article 23, paragraph (1), items (ii) or
(iii) of the Act, the type of Training and facilities;

B ZFOMBRBREEOHEZZ T Z L ICH UL ERFH CMELZERENED D L
)

(v) any other matters deemed necessary to undertake the Employment
Promotion Measures as specified by the Director-General of the Employment
Security Bureau.

3 EEEALIELZERORIL, EHE S -HIE _HOBRE T 2561,
BEFERICEL, O U, AILREEEFNEIE R O & £ O gk Ik o F & 4 Ehi 4
% BGREEEE & ik L7223 uid e B 720,

(3) When the Chief of the Governing Public Employment Security Office gives
instructions, as provided for in Article 24, paragraphs (1) or (2) of the Act, the
Chief must consult in advance with the chief of a public vocational training
facility and any other relevant organizations that are conducting the
Employment Promotion Measures about said instructions.

4 EEENERRZEZERT ORI, EH S UEE - HULE _HoE R Y LTt A,
YRR ITER D LI E D REE 2 FE i 3 2 HEBIIC X L, T AN EDE LB L7
FHUXR 6720,

(4) When the Chief of the Governing Public Employment Security Office gives
instructions provided for in Article 24, paragraphs (1) or (2) of the Act, the
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Chief must immediately notify the organizations that are conducting the
Employment Promotion Measures related to said instructions thereof.

(ESH L&D FHHE)

(Plan Provided for in Article 29 of the Act)

FHI4s EE P ASROHBEICED S FHIT, kKO LB L35,
Article 15 The matters to be specified in the plan provided for in Article 29 of

the Act are as follows:

— BB IERB HOTEAAERKEEF O OMREIZEE T D AT B

(i) a basic policy for the promotion of the employment of middle-aged and
elderly unemployed persons, etc. as provided for in Article 2, paragraph (2) of
the Act;

T RRERE R OWEEER T I QNS IR ZE AU B 9 5 FIH

(i1) matters relating to the vocational guidance and employment placements, as
well as vocational training;

= BEEPEREHOKLEE (LIT TRIRFEE) L), ) [TRIFAEOEEE
IR OFRENZ B 2 FIH

(iil) matters relating to setting the absorption ratio of unemployed persons
provided for in Article 30, paragraph (1) of the Act concerning a public works
project (hereinafter referred to as the "Public Works Project") provided for in
the same paragraph;

DU 5 E M BA Sk 07 F3E 0 FE R B 5 F

(iv) matters relating to the implementation of a project for the development of
and employment in a Specified Area;

F AFLEZEO FE i & R E B FE k0 2 0 FE i & OFHREICE T 5 I

(v) matters relating to the coordination on the implementation of the Public
Works Project and the implementation of the project for the development of
and employment in a Specified Area;

N MG A SR BRI RS & o0l K OV I B 5 F I

(vi) matters relating to the coordination and cooperation with relevant

organizations, such as local governments.

(NALFZHEIT BT 2 9708 O EHEE AN DKGE)
(Approval of Direct Employment of Workers in Public Works Projects)

FHARE BEHE=TRE_HOHEIC L DR ELEFTOAKH 255121, FRE -
HOALFEEORETAERE (LT IAEEOFRETERE] Lo, ) 1F, BERE
JREDED DRI L 2 HFEEF L, 72D FHE T Ol & & 53 2 A LR E 2 E T
(Z DORIRERETN L Ed 2561003, BEAGBHEMMEHEAE LE L+ %0
BEIZ LD YEFEB 2RO AEWELETT LT 5, RRIZBWTHL, ) IR
TLH2bDET 5D,

Article 16 For the purpose of obtaining approval of the Public Employment
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Security Office under the provisions of Article 30, paragraph (3) of the Act, a
business, etc. for a public works project (hereinafter referred to as the
"Business etc. for a Public Works Project") provided for in paragraph (2) of the
same Article is to submit a written application to the Public Employment
Security Office governing the area where the main work is to be implemented
(or, if there are two or more such Public Employment Security Offices, the
Public Employment Security Office handling the processes pursuant to the
provisions of Article 792 of the Rules on Organization of the Ministry of Health,
Labour and Welfare; the same applies in the following Article), using the form
specified by the Director-General of the Employment Security Bureau.

(AT T 56 I7 & oo @)
(Notice of Number of Workers Employed in Public Works Project)

FrHtdk ARFEEOFRETERFT, FEMGINC (BACTHRIIEFTOILERD D
A OMLte 2GR WER N H D5E 1T, FEMAER T 00D L HRE R
R~ oA, BN, £ 2 FEFEM O R 2 FEE 3 5 AR E
Fricl@ET 58035, ZOHARICENT, YEALBELZETOEIX, VEND
LEROLE T, UEAKLFEOREFRFEIINL, TOREMT 2758EF OKA4,
EFT R OVAEEH A 2Rt 2 2 &N TEL2FH L OMYZITEEPEM SN TND Z
EHFET OFHORMEERDODL Z LN TED,

Article 17 A Corporation etc. for a Public Works Project is to notify the Public
Employment Security Office governing the area where the main work is to be
implemented about the number of workers to be employed in the work before
the start of said work (when it is necessary to urgently start the work or there
is any other compelling reason, immediately after the start of the work)
according to the job type. In such cases, when deemed necessary by the Chief of
said Public Employment Security Office, the Chief may request said
Corporation, etc. for a Public Works Project to submit a document that proves
the name, address, and date of birth of workers employed by said Public Works

Project, and other documents certifying the employment of said workers.

FUE HIER
Chapter IV Deleted

FHIN\% HIER
Article 18 Deleted

Bk HIRR
Article 19 Deleted
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Article 20 Deleted

B/t —5 Hikr
Article 21 Deleted

B4 HiBr
Article 22 Deleted

B+ =% HIER
Article 23 Deleted

BRHE VAN—AMEVE—E
Chapter V Silver Human Resources Centers
B ANR—A\MEF—

Section 1 Silver Human Resources Centers

(BN —RE—HOEATEE S TED D HHE)

(Criteria Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
Provided for in Article 41, Paragraph (1) of the Act)

BUS EHENE-RE-HOREAGEE S TED DT, BN R ES R E
L& 9 &322 20 EOTHBIA O XKIEARICHEIT 2R T 52 &8T5,

Article 24 The criteria specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, as provided for in Article 41, paragraph (1) of the Act, are that
two or more areas of municipalities to be designated by the prefectural
governor satisfy the following requirements:

— U UL EOWETA O KT L. o, UREKEUZE IR € O Mo
EmRIRE DAL ET D 2 L,

(i) that said two or more municipal areas are close to each other, and that there
are a considerable number of mandatorily retired persons and other elderly
retirees in said areas;

YR UL ORI O KB BV TIER U KB HICHUE T 2 EB BT DI
L5EIE, B— Ol o XKIBIZB W TYES M TON GG L, R
ORI 725k 3 S OV DA DR S 72 3675 TR D ik 2 DR OARVLEF T D> A i3 T
MEEBN LV DRNATOND RIABNHDH Z L,

(i1) when the operations provided for in Article 42, paragraph (1) of the Act is
carried out in two or more said areas of municipalities, said operations are
expected to be carried out more efficiently compared to cases where the
operations are carried out in a single area of a municipality, in light of the
situation, etc. for employment opportunities for temporary short-term work
and other light activities.
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(F8E D HGE)
(Application for Designation)
B FNUEO EEN—FE-HOBREICL2HBEEZZ T L) ET5HIE. ROFE
HAGH L HFEE L2 MEMN R FICRE L2 TR 620,
Article 24-2 (1) A person that seeks to receive a designation under the provisions
of Article 41, paragraph (1) of the Act must submit to the prefectural governor
a written application that contains the following particulars:
— AR OMERT
(i) name and address;
= REEFEORAL
(ii) name of the representative;
= FHBHTOPTEH
(ii1) location of the place of business.
2 FIHORFFEEICIL. RICBT 2F@ZIRMS LRITHIER LR,
(2) The following documents must be attached to the written application provided
for in the preceding paragraph:
—  EAR N OV L IHGER
(1) articles of incorporation and certificate of registered particulars;
= O BEORBIT N E OB A NI ERET S EH
(ii) the total amount of assets, their type, and a document certifying these
items;
= ERENA CARE-HICHRET 2 EBICHET 2 AR G
(iii) a basic plan for the operations, provided for in Article 42, paragraph (1) of
the Act;
M B ORKA KO A GL# L7 Ei
(iv) a document that contains the names and brief biographical outlines of
officers.

(Z PR DZEHE O Ja )
(Notification for Change of Name)

B0 = EHEN—FEMNHEOBEICEDmEE LE D LT HREHE HICH
ETDHINANR—=AMErZ— (UUF [V R—= A Z—] Lo, ) iF, ROFE
T 2 LR U 7o Em 2 AR E T R ISR L2 T i B e,

Article 24-3 A Silver Human Resources Center (hereinafter referred to as the
"Silver Human Resources Center") provided for in Article 41, paragraph (2) of
the Act that intends to submit a notification under the provisions of paragraph
(4) of the same Article, must submit to the prefectural governor a document
that contains the following particulars:

— ERBOLAE L AXFEFT T FEE T O FTE
(1) name, address or location of the place of business after a change;
. EBWLLYETDHH
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(i1) expected day of change;
= EHEOHH

(ii1) reason for change.

(A B OREZERR I 22 O i H5F)
(Notification of Fee-based Employment Placement Service)

B A PUSEON JEFENA Z4E CHOBEIC LV AROBERNTFEEZITEI LT 5
VN —= NME 2 =X F DT D FEE T OFTEH A B EE S 2 ARE I R85 &
(LUF TMEREEERIRGBRE] Lo, ) BITHRTERL R0,

Article 24-4 (1) A Silver Human Resources Center that intends to provide a fee-
based employment placement service pursuant to the provisions of Article 42,
paragraph (2) of the Act, must notify the director of the Prefectural Labor
Bureau governing the location of the principal place of business (hereinafter
referred to as the "Director of the Governing Prefectural Labor Bureau")
thereof.

2 EIEOBHICE > TR, ABORBERNTFEOEEICHT L EELZIRT LT
T 6700,

(2) Upon submission of the notification provided for in the preceding paragraph,
the provisions concerning the provision of the fee-based employment placement
service must be attached.

3 HEEAEATRERRIZ. FHoREAZHE L T, B LML RITH
To B E L2 AuLE e B 7w,

(3) When the Director of the Governing Prefectural Labor Bureau receives a
notification provided for in paragraph (1), the Director of the Governing
Prefectural Labor Bureau must notify of the received date to the person who
submitted said receipt..

4 H-HOBEOFRME KT, BELEREOED D E ZAHITL D,

(4) The procedures and forms for the notification provided for in paragraph (1)
are determined by the Director-General of the Employment Security Bureau.

5 EEMNFHKE_HOHEICLY EHZ L THEBOBERNTFELITI VL —A
M2 —NEOFEEOEB T —HEFEILELIZEXX, ZOE%E, YLD AN
5 FHUMIC, CEICKY . BEMERN R R BT HRTE R s 0,

(5) If a Silver Human Resources Center that provides a fee-based employment
placement service, after submitting a notification pursuant to the provisions of
Article 42, paragraph (2) of the Act, discontinues the whole or part of its
service, the Silver Human Resources Center must notify the Director of the
Governing Prefectural Labor Bureau in writing thereof, within 10 days from
the date of said discontinuation.

6 WCELZEIEMATHAN (BEF A+ A SE T 5) B AR ERTIZ M
ENDHHET, BMELEREOTEDDLLEZAICLY, VL R—AMELZ—DITH
BIFORRER N EEICONWTHERNT 5,

!
f
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(6) The provisions applied to Public Employment Security Offices in the
Ordinance for Enforcement of the Employment Security Act (Ordinance of the
Ministry of Labour No. 12 of 1947) apply mutatis mutandis to the fee-based
employment placement service carried out by Silver Human Resources Centers,
as specified by the Director-General of the Employment Security Bureau.

(HEEORMNE)
(Submission of Reports)

B OT EHEN+ ZRE CHOBEICE Y EEE L THEBOBEMRIT EFELZT
U= AN H—iE, BELZEREDED D Ttk ORISRV, IREERE %
fixftirséebic, REZZERL. ZhE2EFERENRTBHREZR T, BEL
EREICTRE LT IE o0,

Article 24-5 (1) After submitting a notification pursuant to the provisions of
Article 42, paragraph (2) of the Act, a Silver Human Resources Center that
provides a fee-based employment placement service must keep the books and
records pursuant to the procedures and forms determined by the Director-
General of the Employment Security Bureau, prepare reports, and submit them
to the Director-General of the Employment Security Bureau via the Director of
the Governing Prefectural Labor Bureau.

2 HEEAEMRGERRZ. ATEOBMEELZHE L L ST, HONCINEMEY
ERRACES L2 T iE e 6720,

(2) When the Director of the Governing Prefectural Labor Bureau receives the
reports provided for in the preceding paragraph, the Director of the Governing
Prefectural Labor Bureau must immediately forward them to the Director-
General of the Employment Security Bureau.

(EHME+ &L —HOBEIC LV AR R THEH SN DMEZ EES —+ 5ol
H_IHOEAETHEE S CED H FIH)

(Particulars Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare Provided for in Article 32-4, Paragraph (2) of the Employment
Security Act as Applied by Replacing Certain Terms Pursuant to Article 42,
Paragraph (3) of the Act)

FFUEONR EFENT LFE HOBREIZL Y HAR L THEM SN DBELEES
—+ R ONE HOBRAGBMES TEDLFHIT, KOLBY 55,

Article 24-6 The particulars specified by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, as provided for in Article 32-4, paragraph (2) of the
Employment Security Act, as applied by replacing certain terms pursuant to
Article 42, paragraph (3) of the Act are as follows:

— AWM OERE D R4

(1) name, and name of the representative;

= HEFTOL L OFTE
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(i1) name and address of the place of business.

(— 57 @ IRIE H 2 O JE )
(Report on the Task of Dispatching General Workers)
B FUEot EHEUF ZRELHOBREICL Y —RITBEIREFELZTEI T2
N — N 2 —1d EEEEERN R TERRIE T E R T E R 67220,
Article 24-7 A Silver Human Resources Center that intends to carry out a
general worker dispatching undertaking pursuant to the provisions of Article
42, paragraph (5) of the Act must notify the Director of the Governing
Prefectural Labor Bureau thereof.

(EBN+ZREANEOBREIC LV HARZ CHEMA SN D I7EBEIREES I\ &HE _HE
DJREAETHEE T TED D HFIH)

(Matters Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
Provided for in Article 8, Paragraph (2) of the Worker Dispatching Act as
Applied by Replacing Certain Terms Pursuant to Article 42, Paragraph (6) of
the Act)

F USRI EFEN ZREARHOBIEIZ X Bk 2 Tl S 2 97 F IR 3

% D1 IE 79 8 O R K OVIRIE S5 18 & O PR I BT D158 (RSB \+

N5, BUF [958 FIREE] W H, ) HNSGKE HOEAGBES TED L FHEIT,

ROEBY LT 5,

Article 24-8 The matters to be specified by Ordinance of the Ministry of Health,

Labour and Welfare, as provided for in Article 8, paragraph (2) of the Act for

Securing the Proper Operation of Worker Dispatching Undertakings and

Improved Working Conditions for Dispatched Workers (Act No. 88 of 1985;

hereinafter referred to as the "Worker Dispatching Act") as applied by

replacing certain terms pursuant to Article 42, paragraph (6) of the Act are as
follows:

— AR OREREDRA

(1) name, and name of the representative;

. HEFTOL PR KL OFTE M

(i1) name and address of the place of business.

(G718 IR VESEA T HLHI D 5451

(Special Application of the Ordinance for Enforcement of the Worker
Dispatching Act)

Bl GrEFEIRIE FE O E R E R O R X VRE 7B #H OREEICET S
EAERATHRAD (BRAS-F—E0@E 55 0, LT 9EEIREEmRITRAL &v
9. ) HRO HE-HOBEILHND LY IEBNT RBAEICB W THERAR A
T M T 25 BFEIREER AR _HoBHFEL BELEREOED HHEAUTLD
bDET D,
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Article 24-9 (1) Notwithstanding the provisions of Article 1-2, paragraph (1) of
the Ordinance for Enforcement of the Act for Securing the Proper Operation of
Worker Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for
Dispatched Workers (Ordinance of the Ministry of Labour No. 20 of 1986;
hereinafter referred to as the "Ordinance for Enforcement of the Worker
Dispatching Act"), the written notice provided for in Article 5, paragraph (2) of
the Worker Dispatching Act as applied by replacing certain terms pursuant to
Article 42, paragraph (6) of the Act is to be made using the form specified by
the Director-General of the Employment Security Bureau.

2 B IREERATHINE — &0 B =_HOHEIIHNPD LT, =AMt
— N EEIRBIES AAE —HOBEIC L VIR T NS FEFEFIX, BELERE
DEDHHERICL DD ET D,

(2) Notwithstanding the provisions of Article 1-2, paragraph (3) of the Ordinance
for Enforcement of the Worker Dispatching Act, the operation plans to be
attached by a Silver Human Resources Center pursuant to the provisions of
Article 5, paragraph (3) of the Worker Dispatching Act are to be made using
the form specified by the Director-General of the Employment Security Bureau.

3 FTEEIREERITRAENRE —HOBEIZ DO T, HEEIREES - —KH
—IHOHEIC LA E L LD LT NRN— A& —%, HEFIREES L
BN BT 2 FHOLEORMICH D TIYRERIRLIFLEDOHDOIZHD
BHPOER L T=1+HUNIZ, RAFICHET2FHUANOFHOETEORHIZH ST
ITUHRETFINAR D FEDOH ST ADOEANLER L THAURNIZ, BELEREOE
D H AU K D i HEF 2 FEEERN R B/ R ISR LR hiER by,

(3) Notwithstanding the provisions of Article 8, paragraph (1) of the Ordinance
for Enforcement of the Worker Dispatching Act, a Silver Human Resources
Center that intends to submit a notification under the provisions of Article 11,
paragraph (1) of the Worker Dispatching Act must submit a written notice to
the Director of the Governing Prefectural Labor Bureau, using the form
specified by the Director-General of the Employment Security Bureau and
within 30 days from the day following the day on which the fact pertaining to
said changes occurred, in the case of submitting a notification of changes listed
in Article 5, paragraph (2), item (iv) of the Worker Dispatching Act; and within
10 days from the day following the day on which the fact pertaining to said
changes occurred, in the case of submitting a notification of changes other than
those listed in the same item.

4 FEEIREEMATHAIZE FROBREITr»b 6T, FHEIREES + =4&E—HD
HEICEEHZLL D T2 A=At Z—id, Y RTEEIREFEL
PEILL7-HOEANGERE L THHALURNIZ, BELEREDOED DRI L 2/EEHE
Z R EEARE T IR 7R R ISR L i id e 6720,

(4) Notwithstanding the provisions of Article 10 of the Ordinance for
Enforcement of the Worker Dispatching Act, a Silver Human Resources Center
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that intends to submit a notification under the provisions of Article 13,
paragraph (1) of the Worker Dispatching Act must submit a written notice to
the Director of the Governing Prefectural Labor Bureau, using the form
specified by the Director-General of the Employment Security Bureau, within
10 days from the day following the day of the discontinuance of said general
worker dispatching undertaking.

5 FEFEIREEMITHRAUE +ERE HOBREIZh b LT, A=At & —
DB FIRIEILS .+ =& —HOHEIZ L VT R & FEREZE L OISR EE
X, ENENBELEREOED DXL Db D LT 5,

(5) Notwithstanding the provisions of Article 17, paragraph (2) of the Ordinance
for Enforcement of the Worker Dispatching Act, an operating report and
settlements of accounts to be submitted by a Silver Human Resources Center
pursuant to the provisions of Article 23, paragraph (1) of the Worker
Dispatching Act are to be submitted using the respective forms specified by the
Director-General of the Employment Security Bureau.

6 FEFEMNT KRB LHOMREIC L D — KT EHEIE FRICHET 2 ROEXD EARICHET
% 9B TREERATHAOHEDE I HOWTIZ, 2o 0B ETRZO PHIcET
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(6) With regard to the application of the provisions of the Ordinance for
Enforcement of the Worker Dispatching Act that are listed in the left-hand
column of the table below and that pertaining to the general worker
dispatching undertaking under the provisions of Article 42, paragraph (5) of
the Act, the terms or phrases listed in the middle column of the table below
that appear in these provisions are deemed to be replaced with the
corresponding terms or phrases listed in the right-hand column of the table,
and the provisions of Article 1-2, paragraph (2), item (i), (f) and Article 4 of the
Ordinance for Enforcement of the Worker Dispatching Act do not apply.

BFRDOH | ICETL2EEONERTED | 2179 FEMERD
TIEE—F b the details of assets concerning the office that
Article 1-2, concerning the general carries out

paragraph (2), | worker dispatching
item (1), (g) undertaking and the
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Article 1-2,
paragraph (4)

EHBRE—HOBEIZLD
— R IRIEF DT A &
HEE T2 & &

When (omission) applies for
a license for a general
worker dispatching
undertaking under the
provisions of Article 5,
paragraph (1) of the Act,

S F O O EFICH
T HERE N+ FFHENREICE
WTEEAR R CHEM T 5IEH T
RE_HOBHEZRET D L
EYES

when submitting a written
notice provided for in Article
5, paragraph (2) of the Act as
applied by replacing certain
terms pursuant to Article 42,
paragraph (6) of the Act on
Stabilization of Employment of
Elderly Persons

5\ IR
Article 8,
paragraph (2)

AT O — iR F7 B & IRIE FHELE
B H

the written notice of
changes to a general worker
dispatching undertaking
referred to in the preceding
paragraph

Rl E S DM OLEFIZHE
T D IEAMAT R o
L —H OWRSE 2L E JRj R O E
LRI K B @ E

the written notice using the
form specified by the Director-
General of the Employment
Security Bureau as provided
for in Article 24-9, paragraph
(3) of the Ordinance for
Enforcement of the Act on
Stabilization of Employment of
Elderly Persons

FNSRE =
Article 8,
paragraph (3)

O — M I8 B IRIE 93
25 o Jag X — 7 B IR
B2 W HE K OFF AT RE
G E

the written notice of
changes to a general worker
dispatching undertaking or
the written notice of
changes to a general worker
dispatching undertaking
and the written application
for the rewriting of a
License Certificate referred
to in paragraph (1)

TR i 55 OO JE ] O 22 TE S I
T D IEAMAT RIS U
N ZHORBE R EREDOED
HARRUC & B @ E

the written notice using the
form specified by the Director-
General of the Employment
Security Bureau as provided
for in Article 24-9, paragraph
(3) of the Ordinance for
Enforcement of the Act on
Stabilization of Employment of
Elderly Persons
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(FEFTOBEILITRDIEED U L2 T nuid e 6720
mHIZH SO TIE, HUiZBFEIE L | must be accompanied by
TeHEFTICR D FFAIRE) 2
LT s 20
must be accompanied by
(omission) (in the case of
making a notification of
changes related to the
abolition of a place(s) of
business, the License
Certificate(s) for said
abolished place(s) of
business)

(FEFHEF DR L)
(Submission of the Operation Plan)

Bt IS EENF=RE -HATBROFENHER N TREORMIL, HHEEFR
FEBAERTC (FBEZZITT-ADRBT 2FEEEICH O T, TORE LTI IR EN
7<) ATOLRIT LR B0,

Article 25 (1) An operation plan and a budget for income and expenditure
provided for in the first sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act must be
submitted before the start of every fiscal year (in the fiscal year of the day on
which the person has been designated, after the designation and without delay).
2 VAN — AMEZ—F, ERNERE - HBREROHIEIZ LV FEFEE TN
XTREAER LT, B2, BELEFHEEKOCZOHB Z25# L -EFm %
OB REN TR L 22T e 67220,

(2) When a Silver Human Resources Center changes an operational plan or a
budget for income and expenditure pursuant to the provisions of the second
sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act, the Silver Human Resources
Center must submit a document that contains the matters that have been
changed and the reasons for said change(s) to the prefectural governor without
delay.

3 EHENA=L&H _HOFEREER O SREZTORMIT, BHEEFERKTHX A
DINIZAT D72 T i 6720,

(3) An operating report and settlements of accounts provided for in Article 43,
paragraph (2) of the Act must be submitted within three months after the end
of each fiscal year.

B AR—AMEUVI—HEHE

Section 2 Silver Human Resources Center Association

(EF M AR —HOEATHEE & TED D HHE)
(Criteria Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
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Provided for in Article 44, Paragraph (1) of the Act)

B NS EHENUUSRE —HOJEATEE S CTED D HEIL, ARE IR FE LS
W4 —RKFE—HICHET 2NN At —Es (LT A=At &—
HE] Lo, ) ITRDIER N SRE —HOEEITIR D XK (REF —HE N 51
BT DEASOEEICRD K] ), ) L LK D LT D O XK T
DEMICEYT DL T D,

Article 26 The criteria specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare, as provided for in Article 44, paragraph (1) of the Act, are that an
area of a municipality to be designated by the prefectural governor as the area
concerned with the designation provided for in Article 44, paragraph (1) of the
Act related to the Silver Human Resources Center Association (hereinafter
referred to as the "Silver Human Resources Center Association") provided for
in Article 41, paragraph (1) of the Act (referred to as the "Area Concerned with
the Designation of the Association" in paragraph (1), item (iv) of the following
Article) satisfies the following requirements:

— MR O K EVEE USRS —HOBREIC LD EEZZIT LD LT58FD
ZETH DLV N—= AT F =R DIEFN+ —REFE—HOFRE TR D Xk A3
B L. SUTLEFEHITA o KEGE U <1303 2 2L Lo HZ i lTA oo XK E 418
Tk & O O AR IR S S B ET D 2 &,

(i) said area of a municipality is close to the area concerned with the
designation provided for in Article 41, paragraph (1) of the Act related to the
Silver Human Resources Centers that is a member of the person that seeks
to receive designation under the provisions of Article 44, paragraph (1) of the
Act, or there is a considerable number of mandatory retirees and other
elderly retirees in said area of a municipality or two or more neighboring
areas of municipalities;

= YRR O KB B W T U= A o F — A I KD IEE LRI
THEMNT DEEN+ KB -HIHET 2EENTON L HEITIE, SikiilTR o
XILIZ B W T AN — A & —IC KD EFHN+ Z4H - HICHET 25017
PIUDHAITH L, BRRFAY DD B 72k 36 M OV DA DR S 72 36 AR DL FE D
B DMRBF DA, BEEBN LD HRNITON D AIARBH 5 Z &,

(i1) when the operations provided for in Article 42, paragraph (1) of the Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 45 of the Act is carried out by
the Silver Human Resources Center Association in said area of a
municipality, said operations are expected to be carried out in a more
efficient manner compared to the cases where the operations provided for in
Article 42, paragraph (1) of the Act are carried out by the Silver Human
Resources Center in said area of a municipality, in light of the situation, etc.
of employment opportunities for temporary short-term work and other light
activities.
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(F8E D HGE)
(Application for Designation)

B/t s EENHNEE-HOBREICL2HEEELZZIT LI ET6FIF. ROFHRE
FoEk L7 REEE 2 BE A R E S ISR LT e 5720,

Article 27 (1) A person that seeks to receive designation under the provisions of
Article 44, paragraph (1) of the Act must submit a written application that
contains the following matters to the prefectural governor:

—  AFRKROMERT

(i) name and address;

— REREORA

(ii) name of the representative;

= FHTOPTEH

(ii1) location of the place of business;

W EHEOREIRDL K E SND Z L Z2RD 5 XK

(iv) areas that are requested to be included in the Area Concerned with the
Designation of the Association.

2 AIEOHFHEEFICIE, RIS 2 FRZIRT LT IERE 720,

(2) The following documents must be attached to the written application provided
for in the preceding paragraph:

— B OEGLE G E

(i) articles of incorporation and certificate of registered matters;

= O BEORBIT N E OB A NI ERET S EH

(ii) the total amount of assets, their type, and a document certifying these
items;

= EBENFEFICBWTEN T 2EEN - KB - HICHET 2 (5 ICET 25K
HY 732 18

(ii1) a basic plan for the operations provided for in Article 42, paragraph (1) of
the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 45 of the Act;

M B ORKA KO A GL#l L7 Ei

(iv) a document that contains the names and brief biographical outlines of
officers;

f. BETHDLINAARN—AMEZ =D L OMER Z50# L7z Eim

(v) a document that contains the name and address of the Silver Human
Resources Centers containing its members.

(N N—= ANt & —HEDREOBINO)EH)

(Notification of Addition of Members of Silver Human Resources Center
Association)

BN an— Aty —dl e E, EEMNHURE _HOREIC LD M E L
Lot TrLEE, RELEBROTE VAN AME X —DAF L OMER 2 f# Lo E
1A % AR E TR NS ISR L 22 1T uiE 2 B 7e
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Article 28 When the Silver Human Resources Center Association intends to
submit a notification under the provisions of Article 44, paragraph (2) of the
Act, the Silver Human Resources Center Association must submit a document
that contains the name and address of the Silver Human Resources Center

that has become its member to the prefectural governor.

(NN —= A\t F—EEOFRE KR DOZEFIZET 5 H )
(Request on Change of Designated Areas of Silver Human Resources Center
Association)

FHoHLE VA= AME ST EHENFURENHEOHEIC L 5HHZE L
Eo&TDLxR ARICKVIEFEN KB -HZLZ LEITHET 28AE DHEEX
el S D I L AR DRI AFIHE L7z B N F IS A E % OEE O E Rz BT
D8 B CHE =S ICHUET 2 Fm 2 WA U CHNER IR FnF IR LA i
IRBTRUN,

Article 29 When the Silver Human Resources Center Association intends to
make a request under the provisions of Article 44, paragraph (4) of the Act, the
Silver Human Resources Center Association must submit to the prefectural
governor a written request that identifies the areas that are being requested to
be included in the designated areas of the association, as provided for in the
proviso to Article 41, paragraph (1) of the Act, upon a change, by attaching
therewith the documents provided for in Article 27, paragraph (2), item (ii1)
concerning the designated areas of the association after said change.

(57 85 JRIE VA A T HLRI oD K5 451)
(Special Application of the Ordinance for Enforcement of the Worker
Dispatching Act)

BoTLEO T EBNT LRI THERT 2EBN - “REBLEOBIEIC L D K
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Article 29-2 With regard to the application of the provisions of Article 29, item
(i) of the Ordinance for Enforcement of the Worker Dispatching Act that
pertains to a general worker dispatching undertaking under the provisions of
Article 42, paragraph (5) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 45 of the Act, the phrase "appoint from among the workers employed by

1it" in the same item is deemed to be replaced with "appoint."”

(#EM)
(Application Mutatis Mutandis)

FotE B oFNUEO =068+ REETOREIL, A= AME 2 —#EIT
OWTHEMT L, ZOHAICENT, B HUEo=F NEFN—KENE] &b
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Article 30 The provisions of Articles 24-3 to 25 apply mutatis mutandis to the
Silver Human Resources Center Association. In this case, the term "Article 41,
paragraph (4) of the Act" in Article 24-3 is deemed to be replaced with "Article
41, paragraph (4) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article
45 of the Act"; the term "Article 42, paragraph (2) of the Act" in Article 24-4,
paragraphs (1) and (5) and Article 24-5, paragraph (1) is deemed to be replaced
with "Article 42, paragraph (2) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 45 of the Act"; the term "Article 42, paragraph (5) of the
Act" in Article 24-7 and Article 24-9, paragraph (6) is deemed to be replaced
with "Article 42, paragraph (5) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 45 of the Act"; the term "Article 42, paragraph (6) of the
Act" in Article 24-8 and Article 24-9, paragraph (1) is deemed to be replaced
with "Article 42, paragraph (6) of the Act as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 45 of the Act"; the term "Article 42, paragraph (6)" in
Article 1-2, paragraph (4) under the table of Article 24-9, paragraph (6) is
deemed to be replaced with "Article 42, paragraph (6) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 45"; the term "Article 24-9, paragraph (3)" in
Article 8, paragraph (2) and Article 8, paragraph (3) under the same table is
deemed to be replaced with "Article 24-9, paragraph (3) of the same Ordinance
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30"; the term "the first
sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act" in Article 25, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "the first sentence of Article 43, paragraph (1) of
the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 45 of the Act"; the
term "the second sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act" in paragraph
(2) of the same Article is deemed to be replaced with "the second sentence of
Article 43, paragraph (1) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 45 of the Act"; and the term "Article 43, paragraph (2) of the Act" in
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paragraph (3) of the same Article is deemed to be replaced with "Article 43,
paragraph (2) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 45 of
the Act."

B 2FEVAN—AMEeUZ—FEHRS

Section 3 National Silver Human Resources Center Association

(Fg i o HaYEss)

(Criteria for Designation)

Btk EENTAREOHEICLDBEOREL, RO LBV LT 5,

Article 31 The criteria for designation under the provisions of Article 46 of the

Act are as follows:

— B, 2B HEZOMOFEBEICONWTOEBEOFEHICET 5 HEAEIER D
Thh, o, TOFEZMEIICEITT HITE 0 DR K O 72 K267
HERBDBENDZ L,

(1) the plan for the implementation of operations that covers personnel,
operational procedures, and other matters are appropriate, and that the
person is found to have sufficient financial and technical basis in order to
carry out the plan in a reliable manner;

= OHIBICED D b ODIE), R OEE N IENOHEREICTOIL, mFEERE O AL
DOEIZETHLBOLND Z &,

(ii) that, in addition to the provisions of the preceding item, the person is found
to be capable of carrying out the operations in a proper and reliable manner

and is contributing to the enhanced welfare of Elderly Persons.
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Article 31-2 The provisions of Article 24-2 apply mutatis mutandis to those who
seek to receive designation under the provisions of Article 46 of the Act, and
the provisions of Article 24-3 and Article 25 apply mutatis mutandis to the

42



National Silver Human Resources Center Association provided for in Article 47
of the Act. In this case, the phrase "Article 41, paragraph (1) of the Act" in
Article 24-2, paragraph (1) is deemed be replaced with the phrase "Article 46 of
the Act"; the phrase "the prefectural governor" is deemed to be replaced with
the phrase "the Minister of Health, Labour and Welfare"; the phrase "Article
42, paragraph (1) of the Act" in paragraphs (2), item (iii) of the same Article is
deemed to be replaced with the phrase "Article 47 of the Act"; the phrase
"Article 41, paragraph (4) of the Act" in Article 24-3 is deemed to be replaced
with the phrase "Article 41, paragraph (4) of the Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 48 of the Act"; the phrase "the prefectural
governor" is deemed to be replaced with the phrase "the Minister of Health,
Labour and Welfare"; the phrase "the first sentence of Article 43, paragraph (1)
of the Act" in Article 25, paragraph (1) is deemed to be replaced with the
phrase "the first sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 48 of the Act"; the phrase "the second
sentence of Article 43, paragraph (1) of the Act" in paragraph (2) of the same
Article is deemed to be replaced with the phrase "the second sentence of Article
43, paragraph (1) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article
48 of the Act"; the phrase "the prefectural governor" is deemed to be replaced
with the phrase "the Minister of Health, Labour and Welfare"; and the phrase
"Article 43, paragraph (2) of the Act" in paragraph (3) of the same Article is
deemed to be replaced with the phrase "Article 43, paragraph (2) of the Act as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 48 of the Act."

BARE EHICLIBH%E
Chapter VI Support by the National Government

(EFHNHIERE —HO R AT EE S TED HH)
(Persons Specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
Provided for in Article 49, Paragraph (1) of the Act)
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Article 32 The persons specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare as provided for in Article 49, paragraph (1) of the Act if the Japan
Organization for Employment of the Elderly, Persons with Disabilities and Job
Seekers provided for in paragraph (2) of the same Article carries out the
operations provided for in each item of paragraph (1) in the same Article are to
be of middle-aged and elderly unemployed persons, etc. provided for in Article
2, paragraph (2), item (ii) of the Act who are under 55 years of age.
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Chapter VII Miscellaneous Provisions

(= Sl O JE AR DL D #s)
(Reporting the Employment Conditions of Elderly Persons)
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Article 33 (1) An employer must report the mandatory retirement age, the status
of the continuous employment system, and other employment conditions of
Elderly Persons by June 1 of each year to the Minister of Health, Labour and
Welfare via the Chief of the Public Employment Security Office governing the
location of the principal place of business (or, if there are two or more such
Public Employment Security Offices, the Public Employment Security Office
handling the processes pursuant to the provisions of Article 792 of the Rules on
Organization of the Ministry of Health, Labour and Welfare; hereinafter,
referred to as the "Governing Public Employment Security Office") by
submitting a report on the employment conditions of Elderly Persons (Form No.
2) by the 15th day of the following month.

2 JEAFEKEIL, EFERLT FE _HOBREIZLY, FEENORSLE HIHE
THORBPNZONWTHERFEHORE L RO D & EiF, HERETASFHLEFRICEK
VBT 56D LT 5,

(2) When the Minister of Health, Labour and Welfare requests that an employer
submits a report on necessary matters concerning the conditions provided for
in Article 52, paragraph (1) of the Act, pursuant to the provisions of paragraph
(2) of the same Article, the Minister of Health, Labour and Welfare is to notify

the employer in writing of the matters on which it is to report.

(FERR D ZAT)
(Delegation of Authority)

B4 EHEAETUNEE -HOBEICELD . RICHET DEAETFEHREOHERIX., #
B RTBREICEET D, L, BEEFBRENE -FH6H = FFETAUHEL
TG DR E B AT O Z & 2T e,

Article 34 (1) The following authorities of the Minister of Health, Labour and
Welfare are delegated to the directors of the Prefectural Labor Bureau,
pursuant to the provisions of Article 54, paragraph (1) of the Act; provided,
however, that it does not prevent the Minister of Health, Labour and Welfare
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from personally exercising the authorities listed in items (i) to (iii) and item

(vii):

— EETFRICHET AEATERE DR

(i) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 10 of the Act;

=S RO ICHET D RAE T ERE OMER

(ii) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 17-2 of the Act;

= EBHNEO B HICHIET D EA T KRR O RHER

(iii) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 18-2, paragraph (2) of the Act;

MO EFHN&FE T EEN+ERICBWTERT 256845, ) ITHET D
JE A 57 8 K B D HERR

(iv) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 42, paragraph (2) of the Act (including cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 45 of the Act);

O EFHNATRFERE (EHEUERICBWTERT 25645, ) ITHETD
JEL A 57 18 R D ME R

(v) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 42, paragraph (5) of the Act (including cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 45 of the Act);

NOERENA ZREARBEIZB W TH AR 2 TEM T 2 7@ F IRIEES 1LRH
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(vi) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for in
Article 5, paragraph (2) of the Worker Dispatching Act, as applied by

T4 0)
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replacing certain terms pursuant to Article 42, paragraph (6) of the Act, as
well as Article 11, paragraph (1); Article 13, paragraph (1); and Article 23,
paragraph (1) of the Worker Dispatching Act, as applied pursuant to Article
42, paragraph (6) of the Act;

t BRI A CHICHE T DR B RE OMHER

(vii) the authority of the Minister of Health, Labour and Welfare provided for
in Article 52, paragraph (2) of the Act.

2 EBLTNURE _HOHEICLY, fIEE - S1OHE =5 F TRUOELZIC
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(2) The authorities listed in items (i) to (iii) and item (vii) of the preceding

a5 %
T

paragraph are delegated to the Chief of the Governing Public Employment
Security Office, pursuant to the provisions of Article 54, paragraph (2) of the
Act; provided, however, that it does not prevent the directors of the Prefectural
Labor Bureau from personally exercising the authorities listed in items (i) to
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(iii) of the preceding paragraph.

WAl CERCHMHENA+REAFBERTFEE TS

Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare No. 114 of August 10, 2012]

(BiATH H)
(Effective Date)
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Article 1 This Ordinance of the Ministry comes into effect from the day that the
Act to Partially Revise the Act for Securing the Proper Operation of Worker
Dispatching Undertakings and Improved Working Conditions for Dispatched
Workers comes into effect (October 1, 2012).
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Article 2 (1) An application form, etc. submitted or delivered before this
Ordinance of the Ministry comes into effect in a format provided for in the
provisions of the respective Ordinances of the Ministry before the revision is
deemed to be an application form, etc. in a corresponding format provided for
in the corresponding provisions of the respective Ordinances of the Ministry
after said revision.
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(2) An existing application form, etc. before this Ordinance of the Ministry comes
into effect in a format provided for in the provisions of the respective
Ordinances of the Ministry before the revision may be used with the necessary

revisions until otherwise provided for by law.
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Supplementary Provisions [Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare No. 154 of November 9, 2012]
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This Ordinance of the Ministry comes into effect as of April 1, 2013.
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